2-year Warranty

All Contour Design products
come with a 2-year Warranty.

2 Jahre Garantie

Samtliche Produkte von Contour Design
verfiigen iber eine Garantie von zwei Jahren.

Garantie de 2 ans

Tous les produits Contour Design
bénéficient d'une garantie de 2 ans.
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Product Support

For information on software drivers, product manuals and
advanced product settings such as thin client mode, please
visit support.contourdesign.com.

Produktsupport

Informationen iber Treiber, Bedienungsanteitungen und
erweiterte Einstellungen wie den Thin-Client-Modus fir
unsere Produkte erhalten Sie unter.

Assistance produit
Pour toute information concernant les pilotes, manuels et

réglages avancés, tels que e mode « client léger »,
rendez-vous sur le site.
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Sales Support

If you have questions about
your recent purchase, email us
United States: ergoinfocontourdesign.com
Allother countries: infocontour-design.com

Vertriebssupport

Wenn Sie Fragen beziiglich Ihrer kiirzlichen Erwerbung
haben, schicken Sie uns eine E-Mail an:
info@contour-design.com

Assistance commerciale

Pour toute question concernant votre achat récent,
envoyez-nous un e-mail a Uadresse suivante
info@contour-design.com
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Contour Mouse

CMO-GM-S-R-WL Wireless

www.contourdesign.com



FUNCTIONS

FUNKTIONEN
LES FONCTIONS

Middle click/Double click

) Mittelclick/Doppelklick
Left click Clic du milieu/Double clic
Linksklick
Clic gauche

Right click
Rechtsklick
Clic droit

Toggle switch*
Umschalter*
Commande & bascule*

Scroll wheel
Mausrad
Molette de défilement

* Toggle switch performs Forward
and Back browser functions

* Der Umschalter ist fir die Funktionen
Browser vor/zuriick da

* La commande a bascule permet d'atteindre
les pages suivantes et précédentes du
navigateur.

CHARGING

LADEVORGANG
CHARGEMENT
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10 CURSOR SPEEDS (DPI)

10 MAUSGESCHWINDIGKEITEN (DPI)
10 VITESSE DE CURSEUR (DPI)
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Charging port
Ladebuchse
Port de chargement

Sensor @

Capteur

Cursor speed adjustment
Einstellung der Mausgeschwindigkeit
Réglage de la vitesse du curseur

On-Off switch
Ein/Aus-Schalter
Bouton marche-arrét

Cursor speed/
Battery level indicator LED

Mauszeigergeschwindigkeit/Batterieanzeige (LED)
Voyant vitesse du curseur/charge de la batterie

MIDDLE CLICK/DOUBLE CLICK

Mittelklick/Doppelklick
Clic du milieu/Double clic

To change the middle click function to double click, hold down the cursor speed button and the middle
click button at the same time. To switch back, repeat the same command.

Um den Mittelklick auf Doppelklick umzustellen, halten Sie die Taste fiir die Geschwindigkeit des Mauszeigers

und die Taste fiir den Mittelklick gleichzeitig gedriickt. Wenn Sie dies erneut ausfiihren, wird zuriick umgestellt.

Pour changer la fonction « clic du milieu » en « double clic », appuyez simultanément sur le bouton de vitesse
du curseur et sur le bouton du clic du milieu. Pour revenir en arriére, répétez la commande.

MiddLe click/Double click
Mittelclick/Doppelklick
Clic du milieu/Double clic

Cursor speed adjustment
Einstellung der Mausgeschwindigkeit
Réglage de la vitesse du curseur




FCC Statement

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance
could void the user's authority to operate the equipment.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the

instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is
no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment
does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined
by turmning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

-- Reorient or relocate the receiving antenna.

-- Increase the separation between the equipment and receiver.

-- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver
is connected.

-- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help

This device complies with part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the following
two conditions (1)this device may not cause harmful interference, and (2) this device must
accept any interference received, including interference that may cause undesired
operation.

IC Statement

This device complies with Industry Canada’s licence-exempt RSSs. Operation is subject
to the following two conditions:

(1) This device may not cause interference; and

(2) This device must accept any interference, including interference that may cause
undesired operation of the device.
The term “IC: “ before the certification/registration number only signifies that the Industry
Canada technical specifications were met. This product meets the applicable Industry
Canadatechnical specifications.

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicable aux appareils
radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1)
I'appareil ne doit pas produire de brouillage,

et (2) I'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme sile
brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement



